
S TEPLÁRNY BRNO Servisní smlouva „Kogenerační jednotky
na LZ, CZT Teyschlova“ — KB9 Foltýnova 19a

Smlouva o servisní službě pro kogenerační jednotky
uzavřená podle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 

ve znění pozdějších předpisů

Číslo smlouvy objednatele: 0/20/445 
Číslo smlouvy zhotovitele:

I. SMLUVNÍ STRANY

1. Objednatel: Teplárny Brno, a.s.
sídlo: Okružní 25, 638 00 Brno
Společnost zapsaná v OR vedeném KS v Brně, oddíl B, vložka 786

IČ: 463 47 534 DIČ: CZ46347534
Komerční banka, a.s.
32606621/0100
Ing. Petrem Fajmonem, MBA, generálním ředitelem 
a členem představenstva

Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Zastoupení:

Kontaktní osoby; 
ve věcech smluvních: 
ve věcech technických;

2. Zhotovitel: GENTEC CHP s.r.o.
sídlo; Antala Staška 1859/34, 140 00 Praha
Společnost zapsaná v OR vedeném MS v Praze, oddíl C, vložka 303497

DIČ: CZ28599446 
Česká spořitelna a.s.
7267592/0800
Ing. Václavem Kleinem, jednatelem

IČ: 28599446 
Bankovní spojení;
Číslo účtu;
Zastoupení;
Kontaktní osoby; 
ve věcech obchodních; 
ve věcech technických;

Objednatel a zhotovitel budou společně označováni jako „Smluvní strany“.

PREAMBULE

Tato smlouva byla uzavřena na základě výsledků zadávacího řízení podle zákona ě. 134/2016 
Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zadávací řízení“) na 
podlimitní sektorovou veřejnou zakázku, zadávanou podle § 6 zákona pod názvem 
„Kogenerační jednotky na lokálních zdrojích, CZT Teyschlova“, v němž Zhotovitel 
předložil vítěznou nabídku (dále jen „NABÍDKA“) zpracovanou podle zadávací dokumentace 
Objednatele (dále jen „ZADÁVACÍ DOKUMENTACE“). Obě smluvní strany se zavazují plnit 
podmínky obsažené v následujících ustanoveních této smlouvy, přičemž za závazné se pro obě 
smluvní strany považuje rovněž NABÍDKA a ZADÁVACÍ DOKUMENTACE.
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TEPLÁRNY BRNO Servisní smlouva „Kogenerační jednotky
na LZ, CZT Teyschlova“ - KB9 Foltýnova 19a

II. úvodní ustanoveni

Zhotovitel dodal na základě uzavřené smlouvy o dílo č. 0/20/440 objednateli následující 
kogenerační jednotku (dále jen ,,KJ“): 

pro KB9 Foltýnova 19a:
Obchodní název: KE-MNG 130 eco Výrobce: GENTEC CHP s.r.o.
Počet provozních hodin KJ do provedení GO KJ: 60 000 mth (PPHqo)
Elektrický výkon KJ: 110,00 kWe (Pel)

Touto smlouvou se sjednávají podmínky pro provádění servisních služeb na dodané KJ.

III. PŘEDMĚT SMLOUVY A DOBA TRVÁNÍ SMLOUVY

1. Předmětem této smlouvy je závazek zhotovitele provádět na KJ podle ěl. IL této smlouvy 
pozáruční servis zahrnující:
1.1. pravidelnou plánovanou údržbu podle Servisního plánu, který je přílohou č. 2 této 

smlouvy
1.2. obnovování revizí (elektro, MaR, tlakových nádob, plynových zařízení)
1.3. dodávky a výměny oleje, olejových filtrů, náhradních dílů
1.4. provedení Ix generální opravy (GO) KJ
1.5. neplánovanou údržbu (odstraňování poruch)
1.6. ostatní servisní práce na KJ podle požadavků objednatele

2. Zhotovitel je povinen sledovat potřebu provedení pravidelné plánované údržby a upozornit 
včas objednatele na nutnost jejího provedení písemně. Obdobně je zhotovitel povinen 
upozornit objednatele písemně (za písemné upozornění se považuje i upozornění zaslané e- 
mailem) na nutnost obměny revizních zpráv, nutnost výměny filtrů a provozních kapalin a 
na nutnost provedení GO.

3. Objednatel se zavazuje servisní služby u zhotovitele objednat a v řádném termínu za ně 
zaplatit.

4. Tato smlouva se uzavírá na dobu 144 měsíců od ukončení záruční doby na KJ. Pokud doba 
pro provedení GO nastane až po uplynutí 144 měsíců, prodlužuje se doba platnosti této 
smlouvy až do doby dokončení GO, přičemž zhotovitel bude až dokončení do GO zajišťovat 
servis KJ podle čl. III. odst. 1.1., 1.2., 1.3., 1.5. a 1.6. této smlouvy za podmínek v této 
smlouvě sjednaných. Po dobu trvání smlouvy je zhotovitel povinen zajistit dostupnost 
náhradních dílů pro nabízené KJ.

IV. ZPŮSOB VYROZUMĚNÍ A LHŮTY PLNĚNÍ

1. Objednatel uplatní potřebu provedení pravidelné plánované údržby podle čl. III. odst. 1.1. 
této smlouvy a GO podle čl. III. odst. 1.4. této smlouvy objednávkou zaslanou zhotoviteli na 
kontaktní e-mailovou adresu.

2. Obnovu revizí podle čl. III. odst. 1.2. této smlouvy a výměnu oleje a olejových filtrů podle 
čl. III. odst. 1.3. této smlouvy je povinen sledovat zhotovitel a zajistit obnovování revizí 
v termínech tak, aby byla zajištěna nepřetržitá platnost revizí a výměny oleje a olejových 
filtrů tak, aby byla zajištěna správná funkce KJ.
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SI TEPLÁRNY BRNO Servisní smlouva „Kogenerační jednotky
na LZ, CZT Teyschlova“ - KB9 Foltýnova 19a

3. Objednatel uplatní potřebu neplánované údržby (odstraňování poruch) podle čl. III. odst. 
1.5. této smlouvy a ostatních servisních prací podle čl. III. odst. 1.6. této smlouvy 
objednávkou zaslanou zhotoviteli na kontaktní e-mailovou adresu.

4. Objednatel nahlásí potřebu služeb podle čl. IV. odst. 1 až 3 této smlouvy na telefon
zhotovitele: _____________

- číslo; +42^^^^^^^^Hervisní dispečink na adrese servis@gentec.cz
- a následn^o^ednate^zasle písemné oznámení požadavku na emailovou adresu

5.

6.

Předpokládaný termín provedení pravidelné plánované údržby uvede objednatel 
v objednávce podle upozornění zhotovitele dle čl. III. odst. 2 této smlouvy. Nástup 
zaměstnanců zhotovitele na provedení pravidelné plánované údržby bude v termínu po 
vzájemné dohodě smluvních stran, v případě připojení KJ do energetického dispečinku 
zhotovitele i po dohodě s energetickým dispečinkem zhotovitele.

Nástup zaměstnanců zhotovitele na neplánovanou údržbu a ostatní servisní práce, tj. na 
odstranění závady, bude zajištěn v těchto časových intervalech:
a) činnost na odstranění poruchy bude započata nej později do 24 hodin od vyzvání 

k servisnímu zásahu a porucha bude odstraněna nej později do 48 hodin od vyzvání 
k servisnímu zásahu v případě, že porucha má vliv na provoz a na její odstranění není 
potřeba náhradních dílů,

b) činnost na odstranění poruchy bude započata nejpozději do 24 hodin od vyzvání 
k servisnímu zásahu a porucha bude odstraněna nej později do 72 hodin od vyzvání 
k servisnímu zásahu v případě, že porucha má vliv na provoz a na jejich její odstranění 
je potřeba náhradních dílů, nedohodnou-li se účastníci jinak,

c) činnost na odstranění poruchy bude započata nej později do 24 hodin od vyzvání 
k servisnímu zásahu a porucha bude odstraněna nejpozději do 48 hodin od vyzvání 
v případě, že porucha nemá vliv na provoz, nedohodnou-li se účastníci jinak.

7. Okamžikem prokazatelného nahlášení závady je datum a hodina doručení písemného hlášení 
zhotoviteli na kontaktní e-mail podle čl. IV. odst. 4 této smlouvy, nedohodnou-li se účastníci 
pro konkrétní servisní zásah jinak. Termín odstranění poruchy nebo dokončení opravy podle 
čl. IV. odst. 6 této smlouvy může být po vzájemné dohodě smluvních stran upraven na 
základě rozsahu poruchy nebo poškození.

Veškeré opravy, u kterých je přístup pozemními dopravními prostředky 
ke kogenerační jednotce znemožněn působením vyšší moci, budou provedeny neprodleně 
po zániku působení vyšší moci. Případy vyšší moci jsou pro potřebu této smlouvy uvedeny

v čl. X.

9. Je-li znemožněn nástup zaměstnanců zhotovitele ve stanovených časových intervalech na 
provedení opravy z důvodu na straně objednatele, nedochází po dobu trvání takové překážky 
k prodlení zhotovitele s nástupem na provedení opravy.

10. Doba pro provedení GO bude smluvními stranami sjednána před předpokládaným termínem 
provedení GO.

8.
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= TEPLÁRNY BRNO Servisní smlouva „Kogenerační jednotky
na LZ, CZT Teyschlova“ - KB9 Foltýnova 19a

V. CENA ZA SLUŽBY, PLATEBNÍ PODMÍNKY

1. Cena pravidelné plánované údržby podle čl. III. odst. 1.1. této smlouvy vč. obnovování revizí 
podle čl. III. odst. 1.2. a vč. výměny oleje a olejových filtrů podle čl. III. odst. 1.3. této 
smlouvy je stanovena dohodou smluvních stran v maximální výši provozních nákladů 
uvedených v NABÍDCE (OPEX) ve výši

1.1. (Cena stanovená pro účely zadávacího řízení, vztažená k provozu 4400 mth.)
Cena služeb pro KJ pro KB9 Foltýnova 19a v Kč bez DPH/144 měsíců
při provozu 4400 motohodin za rok

1.2. (Skutečně úětovaná cena za pravidelnou plánovanou údržbu, obnovu revizí a výměnu 
oleje a olejových filtrů)

Cena za služby uvedené v čl. V. odst. 1 je určena pevnou sazbou v Kč bez DPH za 1 
motohodinu provozu KJ, přičemž v této ceně jsou zahrnuty veškeré náklady podle čl. V. 
odst. 5 této smlouvy. Sazba v Kč bez DPH za 1 motohodinu provozu KJ činí; 

pro KJ KB9 Foltýnova 19a ^^|Kč/1 mth

2. Cena GO podle čl. III. odst. 1.4. této smlouvy je stanovena dohodou smluvních stran 
v maximální výši provozních nákladů na GO uvedené v NABÍDCE (Cgo) ve výši

pro KJ KB9 Foltýnova 19a Kč bez DPH
přičemž v těchto cenách jsou zahrnuty veškeré náklady podle čl. V. odst. 7 této smlouvy. 
GO bude provedena po uplynutí počtu provozních hodin uvedené v NABÍDCE (PPHgo).

3. Vzhledem ktomu, že cena pravidelné plánované údržby a cena GO byla předmětem 
hodnocení NABÍDKY v ZADÁVACÍM ŘÍZENÍ, není možné její výši překročit, vyjma její 
úpravy podle vyhrazené změny uvedené v čl. V. odst. 22 této smlouvy.

4. Cena neplánované údržby (odstraňování poruch) podle čl. III. odst. 1.5. této smlouvy a 
ostatních servisních prací podle čl. III. odst. 1.6. této smlouvy bude stanovena na základě 
skutečně provedených výkonů zhotovitelem s připoětením ceny použitých náhradních dílů 
za ceny obvyklé v místě a čase plnění:

Cena práce Cena doprava
Výjezd ^HKě / hod. / km
Práce v době 20; 00 do 06:00 hod Příplatek |:e zákl. ceny práce
Práce v So, Ne Příplatek pe zákl. ceny práce
Práce ve svátek Příplatek 1 ze zákl. ceny práce

Cenu neplánované údržby lze upravit podle čl. V. odst. 22 této smlouvy.

5. Cena za činnosti dle čl. V. odst. 1 zahrnuje; náklady na provádění veškerých periodických 
prohlídek předepsaných výrobcem KJ, na nastavení či úpravu nastavení správné funkce KJ, 
běžnou údržbu a opravy a odstraňování poruch KJ, na dodávky a zabudování prvků, které 
jsou určeny k pravidelné výměně, veškerý spotřební materiál, náplně a náhradní díly, které 
jsou třeba k zajištění provozu, a jejichž hodnota nepřevyšuje částku 5.000 Kč bez DPH (za 
každý jednotlivý provedený servisní zásah), na zajištění revizí a jejich obnovení, náklady na 
koordinaci, dopravu, montáž, a dále veškeré provozní náklady zhotovitele jako jsou náklady 
na ěinnost techniků a ostatního personálu dodavatele, dopravní náklady, náklady na autorská 
práva, pojištění, daně, cla.
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TEPLÁRNY BRNO Servisní smlouva „Kogenerační jednotky
na LZ, CZT Teyschlova“ - KB9 Foltýnova 19a

6. K ceně pravidelné plánované údržby lze připočíst náklady na spotřební materiál, náplně a 
náhradní díly, jejichž hodnota převyšuje částku 5.000 Kč bez DPH, a to v ceně obvyklé 
v místě a čase plnění.

7. Cena za činnosti dle čl. V. odst. 2 zahrnuje: náklady související s provedením výrobcem 
předepsané generální opravy: tj. náklady na prohlídku, nastavení, úpravu, zajištění správné 
funkce zařízení, výměnu opotřebovaných náhradních dílů, spotřební materiál, náplně, 
provedení potřebných zkoušek, revizí, náklady na koordinaci, dopravu, montáž, pojištění, 
daně, cla apod.

8. Cena náhradních dílů dle čl. 5 a čl. 6 a cena GO může být každoročně upravována o míru 
inflace za předchozí kalendářní rok, zveřejněné Českým statistickým úřadem, popř. jiným 
subjektem, který jej nahradí.

9. V ceně za pravidelné plánované údržby není zahrnuto odstranění havarijních poruch motoru 
a generátoru, jejichž oprava spočívá ve výměně vnitřních dílů s nutností rozsáhlejších 
demontážních prací (vačkový hřídel, jednotlivé ojnice, písty, vložky válců, ložiska 
generátoru, výměna bloku motoru, klikové hřídele, oprava vinutí generátoru nebo jeho 
výměna, výměna spalinového výměníku apod.), včetně výměny celého motoru nebo 
generátoru. V odměně za servisní službu nejsou zahrnuty poruchy a havárie způsobené 
provozováním KJ v rozporu s technickými požadavky výrobce a poruchy způsobené vyšší 
mocí.

10. Cena dle článku V. odst. 1. a 2. této smlouvy je kalkulována pro provádění technického 
ošetření v pracovní dny od 6:00 do 20:00. Pokud bude požadavek objednatele na dobu 
provedení jiný, bude cena upravena o příplatky podle čl. V. odst. 4 této smlouvy.

11. Servisním výjezdem v rámci této servisní smlouvy se rozumí výjezd za účelem provedení 
servisních prací specifikovaných v čl. III. této smlouvy.

12. Servisním výjezdem z důvodu nad rámec této servisní smlouvy se rozumí:
- servisní výjezd uskutečněný za účelem odstranění závady vzniklé v souvislosti s 

porušením povinností objednatele dle čl. VI. této smlouvy týkajících se provozování KJ,
- servisní výjezd v případě poruchy, jejíž příčina se nachází mimo hranice stanovené 

článkem VIII. této smlouvy.

13. Zhotovitel se zavazuje uskutečnit servisní výjezd bez ohledu na to, zda jde 
o servisní výjezd v rámci této servisní smlouvy, či nad rámec této servisní smlouvy. 
Objednatel je povinen hradit odměnu za služby uskutečněné nad rámec této servisní smlouvy 
zvlášť, dle následujícího odstavce tohoto článku smlouvy.

14. V případě servisního výjezdu z důvodu odstranění závady nebo poruchy 
nad rámec této servisní smlouvy bude tento výjezd účtován podle čl. V. odst. 4 této smlouvy 
obdobně. Objednatel se podpisem zakázkového listu zavazuje k uhrazení servisního zásahu 
v rozsahu a za podmínek dle zakázkového listu, který potvrdí rovněž zhotovitel. Objednatel 
je povinen zajistit přítomnost pověřené osoby na dobu dohodnutého předání a převzetí prací. 
Nepřítomnost pověřené osoby v době dohodnutého předání a převzetí prací nemá odkladný 
účinek na zaplacení servisního zásahu.
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= TEPLÁRNY BRNO Servisní smlouva „Kogenerační jednotky
na LZ, CZT Teyschlova“ - KB9 Foltýnova 19a

PLATEBNÍ PODMÍNKY:

15. Stanovení fakturované ceny za pravidelnou plánovanou údržbu podle čl. 111. odst. l.l. této 
smlouvy vč. obnovování revizí podle čl. III. odst. 1.2. a vč. výměny oleje a olejových filtrů 
podle čl. III. odst. 1.3. této smlouvy:
Zhotovitelem účtovaná cena bude stanovena ze sazby za 1 mth podle čl. V. odst. 1.2. této 
smlouvy a počtu motohodin podle stavu počitadla za fakturační období. Zhotovitel doloží 
k faktuře seznam skutečně provedených úkonů za dané fakturační období podle Servisního 
plánu. Zhotovitel dále doloží k faktuře seznam použitých náhradních dílů a spotřebního 
materiálu v ceně nad 5.000 Kč bez DPH vč. odůvodnění jejich použití a jejich ocenění. 
Fakturačním obdobím je zpravidla 1 kalendářní měsíc.

16. Cena za provedení GO podle ěl. III. odst. 1.4. této smlouvy bude zhotovitelem účtována 
maximálně ve výši podle čl. V. odst. 2 této smlouvy. Seznam úkonů, náhradních dílů a 
spotřebního materiálu pro provedení GO bude předem projednán a odsouhlasen 
objednatelem. Zhotovitel doloží k faktuře seznam skutečně provedených úkonů a seznam 
použitých náhradních dílů a spotřebního materiálu vč. odůvodnění jejich použití a jejich 
ocenění. Právo fakturovat GO vzniká zhotoviteli po úplném dokoněení GO.

17. Stanovení fakturované ceny za neplánovanou údržbu a ostatní servisní práce:
Zhotovitel doloží k účtované ceně za neplánovanou údržbu (odstraňování poruch) podle čl.
III. odst. 1.5. této smlouvy a ostatní servisní práce podle čl. III. odst. 1.6. této smlouvy 
seznam skutečně provedených úkonů a použitých náhradních dílů a spotřebního materiálu 
vč. odůvodnění jejich použití a ocenění. Fakturačním obdobím je zpravidla 1 kalendářní 
měsíc.

esu objednatele.18. Platba je splatná na základě faktury vystavené zho 
Faktur lze vystavit a zaslat elektronicky na email:

19. Faktura musí obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu dle platných právních 
předpisů, zejména zákona č. 235/2004 Sb. v platném znění. Lhůta splatnosti faktury je 30 
dnů od data vystavení. Fakturační období je ukončený měsíc, kdy datum uskutečnění 
zdanitelného plnění je poslední den v měsíci. Pokud faktura nebude obsahovat veškeré 
náležitosti, je objednatel oprávněn ji vrátit zhotoviteli, který je povinen vystavit novou 
fakturu s tím, že od data vystavení nové faktury objednateli začne znovu plynout celá lhůta 
splatnosti.

20. V případě plateb uhrazených po době splatnosti faktury je zhotovitel oprávněn požadovat po 
objednateli zaplacení úroku z prodlení ve výši stanovené platnými právními předpisy.

21. Za každých 24 hodin, o které se prodlouží dohodnutý termín dokončení opravy a uvedení 
KJ do provozu oproti termínům stanoveným v čl. IV. této smlouvy, zaplatí zhotovitel 
objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000 Kč.

22. Vyhrazené změny ceny:
Objednatel jako zadavatel si v ZADÁVACÍ DOKUMNETACI vyhradil následující změny 
závazku ze smlouvy, které mohou smluvní strany provést, žíniž by vznikla nutnost provedení 
nového zadávacího řízení nebo povinnost postupu podle ustanovení § 222 zákona č. 
134/2016 Sb.
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Cena provozních nákladů (čl. V. odst. 1) vč. ceny GO a nepravidelné údržby je stanovena 
v cenové úrovni ke dni podání NABÍDKY (pro účely tohoto odstavce dále jen „cena‘"). 
Vzhledem k délce časového období, které uplyne od podání NABÍDKY po zahájení 
realizace pozáručního servisu, lze cenu sjednanou v této smlouvě změnit v důsledku změny 
míry inflace zjištěné podle oficiálních údajů ČSU za období od podání NABÍDKY po 
ukončení záruční doby KJ za těchto podmínek:
a) Před zahájením plnění této smlouvy je zhotovitel oprávněn předložit objednatel 

přepočet ceny, tj. úpravu ceny v závislosti na hodnotě inflace zjištěné podle oficiálních 
údajů ČSU za období od podání nabídky po ukončení záruční doby.

b) Stejnou možnost úpravy ceny podle bodu a) má zhotovitel vždy k poslednímu dni 
kalendářního měsíce, kterým končí každých 12 měsíců poskytování pozáručního 
servisu, a v případě GO před zahájením provádění GO.

c) K úpravě ceny může dojít jen na základě dohody smluvních stran na základě uzavřeného 
písemného dodatku ke smlouvě.

VI. POVINNOSTI OBJEDNATELE

1. Objednatel je povinen provozovat KJ v souladu s technickou specifikací stroje, návodem 
k obsluze KJ a v souladu s písemnými instrukcemi zhotovitele, platnými právními předpisy 
a technickými normami. Pracovníci obsluhy objednatele jsou povinni se zúčastnit všech 
prací při technickém ošetření.

2. Zhotovitel upozorní Objednatele na potřebu provedení pravidelné údržby pět dnů před 
plánovaným termínem jejího provedení Zhotovitelem.

3. Objednatel je povinen na dohodnutou dobu předání a převzetí prací zajistit přítomnost osoby 
oprávněné potvrdit rozsah provedených prací na zakázkovém listě.

4. Objednatel vede Provozní deník a provádí každodenní kontrolu KJ podle Pokynů výrobce 
k provozu kogenerační jednotky, který je součástí dokumentace KJ.

5. Objednatel je povinen dodržovat veškeré provozní parametry dle technické specifikace KJ.

6. Objednatel je povinen kontrolovat průběžně zápisy v provozním deníku a každou kontrolu 
potvrdit svým podpisem.

7. Objednatel je povinen první den v měsíci provést odečet stavu počitadla provozních hodin a 
stavu počitadla vyrobené činné elektrické energie kogenerační jednotky a tyto údaje předat 
dispečinku zhotovitele e-mailem na adresu servis@gentec.cz

8. Pro možnost dálkového sledování jednotky objednatel umožní připojení k internetu.

9. Objednatel je povinen pro účely uskutečnění servisního zásahu dle této smlouvy zajistit 
zhotoviteli dostatečné množství paliva v odpovídající kvalitě a dostatečné množství vody 
v odpovídající kvalitě pro provoz příslušné KJ.
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VII. POVINNOSTI ZHOTOVITELE

1. Zhotovitel je povinen upozornit objednatele písemně na odchylku parametrů od technické 
specifikace a na provozování jednotky v rozporu s návodem k obsluze, pokud je mu tato 
skutečnost známa při vynaložení odborné péče.

2. Zhotovitel je povinen provádět periodické servisní zásahy v určené době buď 
při odstavení KJ z provozu anebo po dohodě s objednatelem.

3. Zhotovitel se zavazuje plánovaná technická ošetření provádět podle vyjmenovaného 
souboru prací v servisních intervalech stanovených v závislosti na výsledcích vzorků oleje.

4. Zhotovitel je povinen vyhotovit protokol (zakázkový list) z provedeného zásahu s 
vyznačením provedených úkonů. O provedených pracích je povinen vést evidenci v rozsahu 
zachycující stav kontrolovaných částí KJ. V případě provedených seřízení, kontrol a měření 
budou zapisovány v této evidenci uvedené údaje v příslušných jednotkách. Evidence bude 
ukládaná u zhotovitele, který předá objednateli kopii zakázkového listu.

5. Zhotovitel se zavazuje písemně upozornit objednatele na prodlení s úhradou ceny služby 
s rizikem odstoupení zhotovitele od smlouvy.

6. Zhotovitel je povinen provést o každé návštěvě objektu instalace KJ záznam 
v Provozním deníku KJ.

VIII. HRANICE SERVISNÍ SMLOUVY

Hranici dodávky servisní smlouvy tvoří: 
a) elektro - silová svorkovnice

- ovládací svorkovnice 
topný okruh - vstupní příruba 

- výstupní příruba 
zemní plyn - vstupní příruba 
vzduchotechnika - vstupní příruba 

- výstupní příruba 
odvod spalin - výstupní příruba

b)

c)
d)

e)

rozváděče KJ 
rozváděče KJ 
KJ 
KJ
kapoty KJ 
kapoty KJ 
kapoty KJ 
na hraně kapoty KJ

IX. OSTATNÍ UJEDNÁNÍ

1.

2.

Objednatel umožní zhotoviteli po dobu trvání smlouvy vstup do objektu instalace KJ a do 
prostorů s provozem přímo souvisejících v libovolnou dopředu dohodnutou dobu. Nestane- 
li se tak, je povinen uhradit zhotoviteli náhradu vzniklé škody a zhotovitel pak po tuto dobu 
nemá žádné povinnosti z této smlouvy.

Objednatel se zavazuje, že v případě vzniku poruchy na KJ, která by ohrožovala životy a 
zdraví osob, nebo měla vliv na ohrožení životního prostředí, zajistí okamžité odstavení KJ 
až do příjezdu zhotovitele.

r^-] I ^-] I ^
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3. V případě poruchy, jejíž příčina se nachází mimo hranici stanovené článkem VIII. této 
smlouvy, a závada bude nahlášena, pak servisní zásah bude proveden a při jejich úhradě 
bude postupováno podle ustanovení čl. V. odst. 14 této smlouvy s tím. že budou práce 
samostatně fakturovány objednateli. Faktura bude doložena přílohou podepsanou určenou 
osobou objednatele, která práci převzala, bude v ní uveden popis provedené práce, cena za 
materiál, dopravu a práci.

4. Předmět smlouvy se nevztahuje na poškození vzniklá působením vyšší moci, vandalismem 
a cizím zaviněním. V případě vzniku poruchy působením vyšší moci, vandalismu nebo 
jiného cizího zavinění platí ustanovení čl. IX. odst. 3. této smlouvy.

5. Zhotovitel odpovídá za vady provedené práce, na něž se vztahuje záruka 
za jakost, a to po dobu tří měsíců od převzetí opraveného výrobku zákazníkem.

6. Na dodané náhradní díly je poskytována záruka v délce šesti měsíců. Záruka 
se nevztahuje na díly a materiály běžné provozní spotřeby, uvedené v dokumentaci dodávané 
sKJ.

7. Během záruční lhůty není objednatel oprávněn provádět opravy sám neboje nechat provádět 
třetími osobami (které nejsou oprávněny záruční servis provádět), jinak záruka zaniká. Totéž 
platí, pokud předmět dodávky není užíván odborně a za běžných provozních podmínek a při 
respektování všech provozních předpisů nebo zvláštních pokynů zhotovitele nebo pokud 
škoda mohla být způsobena z jiných důvodů objednatelem nebo vznikla při nehodě.

8. Zhotovitel je dle své úvahy oprávněn v rámci provádění servisní činnosti dle této smlouvy 
jednotlivé díly, které byly dosud nainstalovány na KJ demontovat a následně zrekonstruovat 
(hlavy, turbodmychadla apod.) výměnou nebo opravou jejich jednotlivých komponent. 
Zhotovitel je oprávněn dále pro zkrácení odstávky provozu KJ v rámci servisní činnosti dle 
této smlouvy provést demontáž jednotlivých dílů a tyto nahradit zrekonstruovanými díly v 
předchozí větě uvedeným způsobem, tj. zhotovitel poskytne objednateli neprodleně nově 
zrekonstruované díly a původní díly přejdou do jeho vlastnictví jako protihodnota dílů nově 
zrekonstruovaných a instalovaných namísto původních dílů. V případě, že objednatel 
neposkytne původní díly protihodnotou, zavazuje se tímto uhradit objednateli plnou cenu 
nových dílů v souladu s ceníkem zhotovitele platným v době provádění dané údržby či 
opravy. Pro zrekonstruované díly platí stejný plán údržby jako pro nové díly. Servisní 
činnost prováděná v souladu s tímto smluvním ustanovením se považuje za činnost 
prováděnou řádně podle této smlouvy.

9. Ke dni platnosti smlouvy bude v Příloze č. 1 ke smlouvě uveden stav počitadel provozních 
hodin a stavu počitadel vyrobené činné elektrické energie KJ.

X. VYŠŠÍ MOC

1. Pro potřeby této smlouvy se pod pojmem "vyšší moc" rozumí událost, kterou 
za rozumných podmínek nemůže žádná ze smluvních stran ovlivnit, a která znemožňuje 
zúčastněné straně plnit její povinnosti nebo jejich plnění tak komplikuje, že je nelze 
rozumným způsobem plnit v takových okolnostech jako je válka, povstání, občanské 
nepokoje, zemětřesení, požár, výbuch, bouře, záplava a jiné nežádoucí vlivy počasí, stávky 
nebo jiné podobné akce v průmyslu (s výjimkou stávek a jiných podobných akcí, jimž může 
strana odvolávající se na vyšší moc zabránit).

^
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2. Do rámce vyšší moci nepatří jakákoliv událost způsobená nedbalostí, nebo mezinárodní 
činností smluvní strany nebo jejích zaměstnanců, ani žádná událost, kterou by příslušná 
strana mohla rozumně předpokládat a brát ji v úvahu při uzavírání smlouvy, nebo překonat 
ji rozumně požadovatelným způsobem při plnění svých závazků.

3. Nedostatky smluvních stran při plnění smluvních povinností nebudou považovány za 
porušení smlouvy, pokud se tak stane v důsledku vyšší moci.

4. Strana postižená vyšší mocí provede všechna rozumná opatření, aby byla opět schopna plnit 
své závazky s minimálním zdržením.

5. Strana postižená vyšší mocí oznámí tuto skutečnost druhé straně co nejdříve, rozhodně však 
ne později než čtyři dny poté, co se vliv vyšší moci projevil. Zajistí důkazy o podstatě 
příčinné události a podá zprávu o obnovení normálních podmínek ihned, jakmile to bude 
možné.

6. Obě smluvní strany provedou všechna rozumně požadovatelná opatření pro minimalizaci 
následků kterékoli události mající charakter vyšší moci.

7. Doba, kterou smluvní strana potřebuje k ukončení kterékoliv akce nebo úkolu, 
jež je předmětem této smlouvy, bude prodloužena o dobu. po kterou nebylo možno v 
důsledku vyšší moci takové akce provádět.

XI. ZÁSTUPCI SMLUVNÍCH STRAN

1. Zástupce zhotovitele ve věcech servisní služby:

2. Zástupce zhotovitele ve věcech smluvních:

3. Zástupce objednatele ve věcech 
dispečink TB, tel.

rovozu kogenerační jednotky:

XII. UKONČENI SMLOUVY

1. Kterákoliv smluvní strana může smlouvu vypovědět s výpovědní lhůtou o délce 6 měsíců, 
která počíná běžet první den následujícího měsíce po doručení.

2. Zhotovitel je oprávněn vypovědět smlouvu z důvodu neplnění smluvních povinností 
objednatelem v případě, že na neplnění povinností byl objednatel zhotovitelem písemně 
upozorněn a ani po uplynutí 30denní lhůty k odstranění nesjednal nápravu. Výpovědní lhůta 
pro tento případ je 30 dnů. Lhůta začíná běžet prvním dnem následujícím po doručení 
výpovědi objednateli.

3. Objednatel je oprávněn vypovědět smlouvu z důvodu neplnění smluvních povinností 
zhotovitelem v případě, že na neplnění povinností byl zhotovitel objednatelem písemně 
upozorněn a ani po uplynutí 30denní lhůty k odstranění nesjednal nápravu. Výpovědní lhůta 
pro tento případ je 30 dnů. Lhůta začíná běžet prvním dnem následujícím po doručení 
výpovědi zhotoviteli.

r^i r^i
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4. Servisní smlouva bude ukončena, jestliže objednatel přestane být provozovatelem předmětu 
smlouvy dle článku 1. této smlouvy. O této změně bude objednatel neprodleně informovat 
zhotovitele.

Xm. BEZPEČNOST PRÁCE A ZABEZPEČENÍ POŽÁRNÍ OCHRANY

1. Pro účely dodržení pravidel BOZP a PO se zhotovitel zavazuje minimálně tři (3) pracovní 
dny před zahájením práce kontaktovat zástupce BOZP a PO objednatele za účelem dohody 
termínu předání požadované dokumentace a školení zaměstnanců zhotovitele, kteří budou 
sjednané dílo provádět. Bez tohoto školení, předání vzájemných rizik dle zákona č. 262/2006 
Sb., zákoník práce ve znění dalších předpisů, a předání předem dohodnutých dokumentů se 
nesmí práce zahájit. V případě prodlení zhotovitele při plnění povinností dle tohoto článku 
nemá zhotovitel nárok na změnu termínů plnění dle této smlouvy. Školení zaměstnanců 
zhotovitele bude probíhat na adrese Špitálka 6, Brno.

2. Zhotovitel se zavazuje provádět práce sjednané v předmětu plnění této smlouvy při dodržení 
všech ustanovení, obsažených v příloze číslo 15 místního provozního a pracovního předpisu 
objednatele ISO_MPPP_TB_08_2015 „Zásady bezpečnosti práce, požární ochrany, 
životního prostředí, ochrany majetku a osob při uzavírání smluv ve smyslu občanského 
zákoníku“ (dokument je dostupný na www stránkách objednatele v sekei Informační 
centrum/Dokumenty ke stažení, logo), tyto zásady jsou nedílnou součástí této smlouvy. 
Podpisem smlouvy zhotovitel potvrzuje, že výše uvedené zásady převzal, byl s nimi 
seznámen a bude je dodržovat.

3. V případě, že zhotovitel pro realizaci díla využije poddodavatele, je zhotovitel povinen 
zajistit splnění povinností dle tohoto článku i ve vztahu ke svým poddodavatelům.

XIV. MLČENLIVOST

2.

3.

4.

Smluvní strany jsou povinny zachovávat mlčenlivost o všech údajích obchodního, 
finančního, výrobního a technického charakteru (dále jen „důvěrné informace“), se kterými 
byly smluvní strany seznámeny, nebo které získaly nebo měly v souvislosti s uzavřením 
nebo plněním této smlouvy k dispozici a které nejsou veřejně běžně dostupné, nebo nejsou 
běžně dostupné v příslušných obchodních kruzích. Za důvěrnou informaci se nepovažuje 
informace, kterou prokazatelně smluvní strana získala od třetí osoby před poskytnutím 
důvěrné informace druhou smluvní stranou (přičemž taková osoba neporušila povinnost 
mlčenlivosti), a rovněž důvěrná informace, která byla smluvní stranou vyvinutu 
prokazatelně před jejím poskytnutím druhou smluvní stranou.

Každá smluvní strana bere na vědomí, že důvěrné informace tvoří obchodní tajemství druhé 
smluvní strany.

Žádná ze smluvních stran není oprávněna důvěrné informace týkající se druhé smluvní 
strany, se kterými byla při uzavření nebo plnění této smlouvy seznámena, využívat v rozporu 
s oprávněnými zájmy druhé smluvní strany ani pro třetí osoby.

Smluvní strany jsou povinny vytvářet podmínky pro zabezpečení ochrany důvěrných 
informací a jejich ochranu zajistit. Smluvní strany budou při ochraně důvěrných informací 
postupovat se stejnou péčí, se kterou postupují vůči svým vlastním důvěrným informacím.

r^i r^i ^
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minimálně však s takovou péčí, kterou lze rozumně očekávat v příslušných obchodních 
kruzích.

5. Smluvní strany jsou oprávněny využívat důvěrné informace pouze a výhradně pro účely 
spolupráce vyplývající z této smlouvy mezi nimi uzavřené, není-li sjednáno jinak.

6. Povinnost mlčenlivosti podle tohoto článku platí s výjimkou případů, kdy:
a) druhá smluvní strana udělila předchozí písemný souhlas takovým zpřístupněním nebo 

použitím důvěrné informace,
b) právní předpis nebo veřejnoprávní orgán stanoví povinnost zpřístupnit nebo použít 

důvěrnou informaci,
c) takové zpřístupnění nebo použití důvěrné informace je nezbytné pro realizaci této 

smlouvy,
d) je to podle jakékoliv písemné smlouvy nebo dohody uzavřené mezi smluvními stranami 

dovoleno, nebo
e) takové zpřístupnění nebo použití důvěrné informace je nezbytné pro uplatnění práva 

vzniklého z této smlouvy nebo v souvislosti s ní proti druhé smluvní straně, případně za 
účelem obrany proti uplatnění práva vzniklého z této smlouvy nebo v souvislosti s ní 
druhou smluvní stranou.

7. Smluvní strany tímto výslovně prohlašují, že za porušení povinnosti mlčenlivosti dle tohoto 
článku se nepovažuje zpřístupnění důvěrné informace třetí osobě, kterou je zaměstnanec, 
statutární orgán, dozorčí orgán, nebo člen těchto orgánů, účetní, daňový poradce, auditor, 
nebo advokát smluvní strany, která je příjemcem takové důvěrné informace, je-li toto 
zpřístupnění zapotřebí pro uskutečnění činností uvedených v odst. 5. a 6. tohoto článku

8. Důvěrné informace, které budou v souladu s ustanoveními této smlouvy zpřístupněny druhé 
ze smluvních stran „hmotnou formou“ (písemnou, elektronickou apod.), včetně jejich kopií, 
budou vráceny druhé smluvní straně nebo zničeny, jakmile bude ukončena spolupráce 
v souvislosti s plněním této smlouvy nebo strana, která tyto důvěrné informace zpřístupnila, 
o to požádá.

9. Smluvní strany jsou po skončení vzájemné spolupráce oprávněny ponechat si důvěrné 
informace a jejich kopie, případně jiným způsobem zaznamenané důvěrné informace, které 
jsou zapotřebí k;
a) plnění povinností založených veřejnoprávními předpisy; nebo
b) pro případné uplatnění práva vzniklého z této smlouvy nebo v souvislosti s ní proti druhé 

smluvní straně, případně za účelem obrany proti uplatnění práva vzniklého z této 
smlouvy nebo v souvislosti s ní druhou smluvní stranou;

Pro vyloučení jakýchkoli pochybností strany konstatují, že smluvní strany jsou oprávněny 
ponechat si originály této smlouvy, včetně na ni navazujících dohod, dodatků a příloh, dále 
také originály písemných potvrzení o splnění závazku a faktur. Pro ochranu ponechávaných 
důvěrných informací se uplatní povinnost mlčenlivosti dle tohoto článku, není-li v tomto 
článku sjednáno jinak.

10. Předání důvěrných informací příjemci nezakládá žádné právo na licenci, ochrannou známku, 
patent, právo užití nebo šíření autorského díla, ani jakékoliv jiné právo duševního nebo 
průmyslového vlastnictví. Předání důvěmýeh informací nezakládá ani jejich zcizení.

[-A . ^
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TEPLÁRNY BRNO Servisní smlouva „Kogenerační jednotky
na LZ, CZT Teyschlova“ — KB9 Foltýnova 19a

XV. ODPOVĚDNOST - SMLUVNÍ POKUTY

1. Zhotovitel odpovídá objednateli za škodu způsobenou objednateli v důsledku porušení 
povinností zhotovitele vyplývajících z této smlouvy a z předpisů.

2. Zhotovitel odpovídá za škody na zařízeních a objektech, které způsobil realizací předmětu 
díla.

3. Pro případ nedodržení termínu splatnosti sjednávají smluvní strany úrok z prodlení, jehož 
roční výše odpovídá Nařízení vlády č. 351/2013 Sb., ve znění pozdějších předpisů.

4. Je-li zhotovitel v prodlení se započetím činností sjednaných touto smlouvou, může 
objednatel požadovat od zhotovitele zaplacení smluvní pokuty ve výši 1.000,- Kč za každý 
započatý den prodlení.

5. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč za každé 
nedodržení jeho povinnosti stanovené touto smlouvou nebo předpisy.

6. V případě, že zhotovitel nebo objednatel poruší povinnost mlčenlivosti dle této smlouvy, je 
druhá smluvní strana oprávněna účtovat smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč (slovy: deset 
tisíc korun českých) za každé takovéto prokázané porušení.

7. Smluvní pokuty dle tohoto článku jsou splatné ve lhůtč 30 dnů od doručení výzvy k zaplacení 
smluvní pokuty.

8. Ustanovení o smluvní pokutě nemá vliv na právo smluvních stran požadovat náhradu vzniklé 
škody.

v fXVI. ZAVERECNA UJEDNANÍ

1. Veškeré změny této smlouvy je možno provádět pouze písemnou dohodou, formou 
číslovaných dodatků.

2. Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu 
a objednatel a zhotovitel obdrží po jednom vyhotovení této smlouvy.

3. Práva a povinnosti smluvních stran v této smlouvě výslovně neupravená se řídí příslušnými 
ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění.

4. Smluvní strany prohlašují, že jsou si vědomy povinnosti zveřejnit tuto smlouvu v Registru 
smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o registru smluv a zákonem č. 106/1999 Sb., 
o svobodném přístupu k informacím, a to nej později do 30 dnů ode dne uzavření této 
smlouvy. Pokud mají obě smluvní strany povinnost zveřejnit tuto smlouvu v Registru smluv, 
smluvní strany se dohodly, že tuto smlouvu do Registru smluv vloží Teplárny Brno. Za 
zveřejnění této smlouvy si nebudou smluvní strany nic platit ani nahrazovat či poskytovat. 
Smluvní strany souhlasně prohlašují, že platnost tohoto ujednání zůstává zachováno i v 
případě zániku nebo neplatnosti této smlouvy.

r^i r^i
tayfiorcox tayllorcox tayllorcox tayllorcox

B8I001 S0270H B814Q0I SOSOOOI

Strana 13 z 15



= TEPLÁRNY BRNO Servisní smlouva „Kogenerační jednotky
na LZ, CZT Teyschlova“ - KB9 Foltýnova 19a

5. Smluvní strany prohlašují, že tato smlouvaje projevem jejich skutečné, svobodné a vážné 
vůle, že si tuto smlouvu řádně přečetly, jejímu obsahu porozuměly a na důkaz toho připojují 
své podpisy.

9. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu a účinnosti dnem, kdy uplyne záruční doba 
za realizované dílo podle související smlouvy o dílo č. 0/20/440. V případě, že podle 
související smlouvy o dílo zhotovitel
a) bude realizovat pouze část díla, nabyde tato smlouva účinnosti dnem, kdy uplyne 

záruční doba za část realizovaného díla; smluvní strany neprodleně uzavřou dodatek 
k této smlouvě, kterým bude určeno, pro kterou část díla bude tato smlouva realizována,

b) nebude dílo realizovat, nenabyde tato smlouva účinnosti.

7. Nedílnou součástí této smlouvy jsou přílohy:
- Příloha č. 1 - Seznam KJ a stavy počitadel provozních hodin a vyrobené činné energie
- Příloha č. 2 - Servisní plán
- Příloha č. 3 - Zásady bezpečnosti práce, požární ochrany, životního prostředí, ochrany

majetku a osob při uzavírání smluv ve smyslu občanského zákoníku

V Brně dne;
- 1 -12- 2020

Za objednatele:
(iHj 7EPIÁRNY

Teplárny Brno, a.s.

Člen představei^^va 
a generální ředitel

V Brně dne: \ o

Za zhotovitele:

TEC
r.^EC CHP s ■ c 

w'M.yMiita'a Stai,i--3 353/3^ 
a "H 140 OC Praha 4 

iČ 3B59944.J 
DIČ CZ28599446 
www.gentecxz ®
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TEPLÁRNY BRNO Servisní smlouva „Kogenerační jednotky
na LZ, CZT Teyschlova“ - KB9 Foltýnova 19a

Příloha č. 1

Pořadové
číslo

Výrobní
číslo Místo instalace Typ motoru TypKJ

1
2

Výchozí stavy elektroměrů a počítadel motohodin pro fakturací k........
Výrobní číslo Stav elektroměru Počet motohodin

0 0

^
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